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EN Press and hold DE Gedriickt halten FR Maintenir enfoncé NL Ingedrukt
houden DA Tryk og hold nede FI Paina NO Trykk og hold SV Hallintryckt
IT Tenere premuto ES Mantener pulsado PT Manter premido RU Haxmute n
yaeprvisaite TR Basip basil tutun KK Bacein typeireis  PL Nacisnij i przytrzymaj.
CS Stisknéte a podrzte EL [Mamote mapatetapuéva BG HatucHeTe u 3aapwxTe

HR Pritisnite i zadrzite ET Vajutage ja hoidke all nuppu HU Tartsa nyomva

LT Paspauskite ir palaikykite LV Nospiediet un turiet nospiestu SL Pridrzite
RO Tine apdsat SK Stlacte a podrzte SR Pritisnite i drzite UK Hatucrits Ta
ytpumyiite KO ZA 27| TH nanw SC #%{E TC #%{F MS Tekan dan tahan
VI Nhanvagitr ID Tekan dan tahan i<l bhacal AR 4y )a&s 5aala jLza FA
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EN Automatic shut off for specific types only DE Automatische Abschaltung (nur
fur bestimmte Geratetypen) FR Fonction d'arrét automatique pour certains
modéles uniguement NL Automatische uitschakelfunctie alleen voor bepaalde
typen DA Auto-sluk kun for nogle modeller FI Automaattinen virrankatkaisutoi-
minto vain tietyissa malleissa NO Automatisk av-funksjon for kun enkelte typer
SV Automatisk avstangning (endast vissa modeller) IT Spegnimento automatico
solo per modelli specifici ES Funcion de desconexion automatica: solo para
modelos especificos PT Desactivacao automatica apenas para tipos especificos
RU ABTOMaTWUUYeCKOe OTKAIOYEHME AAS HEKOTOPbIX MoaeAert TR Sadece belirli
modellerigin gecerli olan otomatik kapanma fonksiyonu KK ABTOMaTTbl TypAEri
oLipiAreHi Tek epekile TypAepiHae FaHa PL Automatyczne wylaczanie tylko w
przypadku wybranych modeli €S Funkce automatického vypnuti pouze pro
nékteré typy EL Autéparn diakorm) AelToupyiag HOVO Ot CUYKEKPLUEVOUG TUTTOUG
BG ABTOMaTW4HO M3KAIOUBAHE Camo 3a orpeaereHn Moaear HR Funkcija
automatskog iskljucivanja samo za neke modele ET Automaatne valjalulitamine
ainult teatud tatpide puhul HU Automatikus kikapcsolas csak bizonyos
tipusoknal LT Automatinis iSsijungimas yra tik specifiniuose modeliuose
LV Automatiska izslégsanas tikai atseviskiem modeliem SL Samodeijniizklop
samo pri dolo¢enih modelih RO Functie de oprire automata numai la anumite
modele SK Automatické vypnutie len pre urcité modely SR Funkcija automats-
kog iskljucivanja samo za neke modele UK ABToMaTW4HE BUMKHEHHS AWLLE B
oKpemmx Moperax KO AtS HE At 7|s(5d 242t 512)
TH 3zuuse IWEalLARE WML SC BEIAEITEE ((URTISERE )
TC EHRIRAIHALUEEAREIELYS MS Pematian automatik untuk jenis tertentu
sahaja VI Chuc nang ty déng ngit chi cho mot s6 kiéu nhat dinh
IN Fungsi mati otomatis hanya pada tipe tertentu

Ladé baaso gled¥ AL Jud &5 Blay AR pols slajas ys ladd jLsags pasd ghgols FA
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FR Utilisez la fonction Quick Calc
Release tous les 3 mois afin de
prolonger la durée de vie de votre
fer a repasser.

N'exécutez pas la fonction Quick
Calc Release lorsque le fera
repasser est chaud. Ne versez pas
d'eau dans l'ouverture Quick Calc
Release.

EN Use Quick Calc
Release once every
3 months to prolong
the life of your iron.

DE Verwenden Sie die Quick
Calc Release-Funktion
einmal alle 3 Monate, um
die Lebensdauer lhres
Blgeleisens zu verlangern.

Do not perform the

A uick Calc Release A Flhren Sie Quick Calc
when the iron is hot.
Do not pour water
into the Quick Calc
Release opening.

Release nicht durch
wenn das Blgeleisen
hei ist. Gief3en Sie kein
Wasser in die Quick Calc
Release-Offnung.

NL Gebruik Quick Calc Release eens
in de 3 maanden om de
levensduur van uw strijkijzer te
verlengen.

Voer de Quick Calc Release niet

uit als het strijkijzer heet is. Giet
een water in de Quick Calc

Release-opening.
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DA Brug Calc Clean Release en gang
hver tredje maned for at forlaenge
dit strygejerns levetid.

Undlad at foretage Quick Calc
Release. nar strygejernet er varmt.
Haeld ikke vand i Quick Calc
Release-abningen.

Fl Voit pidentaa silitysraudan
kayttoikaa kayttamalla Quick Calc
Release -toimintoa kolmen
kuukauden valein.

Ald kayta Quick Calc Release
-toimintoa, kun silitysrauta on
kuuma. Ald kaada vetta Quick Calc
Release -toiminnon poistoaukkoon.

NO Bruk rask kalkfjerning hver tredje for
a forlenge levetiden pa strykejernet.
Ikke utfer rask kalkfierning nar
strykejernet er varmt. Ikke hell vann
idpningen for rask kalkfierning.

SV Anvand snabbavkalkning en gang i
kvartalet for att forlanga strykjarnets
livslangd.

Utfér inte snabbavkalkning nar
strykiarnet &r varmt. Hall inte vatten

TR Utdndzin dmrand uzatmak icin
3 ayda bir Hizh Kire¢ Cozme
islevini kullamn.
Ut sicakken Hizh Kire¢ Cézme
islevini kullanmavin. Hizh Kireg¢
Cozme boélmesine su doldurmayin.

KK YTiKTiH Kbi3MeT eTy Mep3iMiH y3apTy
YLIH, KaCMaKTbl T€3 XOIO aTKAPbIMbIH
3 anaa Bip peT KOAAAHBIHDBI3.
YTIK bIChIN TypFaH Ke3AE, KaClaKThbl Te3
HOIO aTKapbIMbIH KOAAHOAHbI3,
KacnakTel T€3 xoiora apHafaH Tecikke

CY KyvMaHbI3.

PL Aby przedtuzyc¢ okres eksploatadji
zelazka, korzystaj z funkdji Quick
Calc Release co 3 miesigce.

Nie korzystaj z funkcji Quick Calc
Release, gdy zelazko jest gorace.
Nie wlewaj wody do otworu Quick
Calc Release.

CS Pourzivejte funkci Rychlé uvolnéni
vodniho kamene jednou za 3 mésice
a prodlouZite zivotnost Zehlicky.
Funkci Rychlé uvolnéni vodniho
kamene nepouziveijte, kdyz je

i 6ppningen till snabbavkalkningen.

Zehli¢ka horkd. Nelijte vodu do

IT Per prolungare la durata del ferro,
utilizzare il Sistema rapido di
pulizia anticalcare ogni 3 mesi.
Non utilizzare il Sistema rapido di
pulizia anticalcare quando il ferro &
caldo. Non versare acqua
nellapertura del Sistema rapido di
pulizia anticalcare.

ES Utilice la funcion de liberacion
rapida de la cal una vez cada tres
meses para prolongar la vida util
de la plancha.

No realice la liberacion rapida de la
cal cuando la plancha esté caliente.
No vierta agua en la apertura de
liberacion rapida de la cal.

PT Utilize a funcao Quick Calc Release
uma vez a cada 3 meses para
prolongar a vida util do seu ferro.
Nao utilize a funcdo Quick Calc
Release enquanto o ferro estiver
quente. Nao introduza dgua no canal
da abertura Quick Calc Release.

RU BbinonHsvte 6bICTPYIO OUYUCTKY OT
HaKMNK Kaxaple 3 Mecaua, Ytobbl
NPOLANNTL CPOK CIY»KObI yTiora.
He ncnonbaynte dyHKLMIO
ObICTPOVI OUUCTKM OT HAKMAN
Korga yTior ropaymn. He
HanvBarTe BoAy Yepes oTBepcTue
0115 6bICTPOV OUUCTKM OT HAKUW.

otvoru pro rychlé odstranéni
vodniho kamene

EL Xpnoworomore ) Asitoupyia
YPrYopnG amopdkpuvon aAdTwy pia
dopd kabe 3 priveg yla va mapareiveTe
™ didpketa {wng Tou oidepol oag.
Mnv ypnoluoroleite T ypriyopn
amopakpuvon aAdTwy oTav 1o oidepo
gival {eoTd. Mnv pixveTe vepd péoa

OTO Avolyud YEryopng armoudkpuvong
a\aTwv.

BG W3nonsante 6bp30
OCBODOXK/AABaHe Ha Hakuna
BeOHBXK Ha BCeKn 3 Mecella, 3a fa
VOBMKUTE YKMBOTA Ha BalLaTa IoTus.
He nssbpuiBante 6bp3o
ocBObOXAaBaHe Ha HaKMna
Koraro lot1dra e ropeta. He
Y3nMBariTe BoaTta B OTBOPA 3a
6bP30 O0CBOOOKAABAHE Ha
Hakuna.

HR Koristite Quick Calc Release
jednom svaka 3 mjeseca kako biste
produzili vijek trajanja glacala.
Nemoijte koristiti Quick Calc Release
dokje glacalo vruce. Nemojte
ulijevati vodu u otvor Quick Calc
Release.

ET Tritkraua tooea pikendamiseks
kasutage funktsiooni Quick Calc
Release iga 3 kuu jarel.
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Arge kasutage funktsiooni Quick
Calc Release, kui trilkraud on kuum.

He BUKOHYWTe LLIBMOKOIO
BuAaleHHA Hakuny, KON NpacKa

Arge valage Quick Calc Release’i
avasse vett.

HU Harom havonta hasznalja a Quick

Calc Release funkciot a vasald
élettartamanak meghosszabbitasa
érdekeében.
Ne hasznalja a Quick Calc Release
funkciot, amikor a vasalo forrd. Ne
Ontsén vizet a Quick Calc Release
nvilasba.

LT Naudokite greitaji kalkiy Salinima
karta per tris meénesius, kad
lygintuvas veikty ilgiau.

Neatlikite greitojo kalkiy Salinimo, kai
YA i \ lygintuvas karstas. Nepilkite vandens

rapgya. He nunre Boay B OTBIp
NPUCTOCYBAHHSA ANS LIBUOKOIO
BUAANEHHS HAKMNY.

KO 37HgniCt e M3 XMAE
ArgstH Ci2|aje +HO|
SO LT
ctelo ot =S = #eE A3

/L i \ MAES SR OFEA 2, HiHE
M2 A TP 22 R
A2,

TH Gl"ni:umfﬁ@mn%fuvm 3,
ewatnstaengms lonueriavesao
wnlsziiansnfusferdabnous

o, T T . %
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N
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igreitojo kalkiy Salinimo anga.

LV Izmantojiet Quick Calc Release
funkciju ik péc 3 ménesiem, lai
pagarinatu gludekla kalposanas laiku.
Neveiciet Quick Calc Release, ja
gludeklis ir karsts. Nelejiet Gdeni

Quick Calc Release funkcijas atvere.

SL Funkcijo Quick Calc Release
uporabite enkrat na vsake
3 mesece in tako podaljsajte
zivljenjsko dobo likalnika.
Funkcije Quick Calc Release ne
uporabliajte, ko je likalnik vroc. V
odprtino za funkcijo Quick Calc
Release ne zlivajte vode.

RO Foloseste functia de detartrare
rapida o data la 3 luni pentru a
prelungi durata de viata a fierului
de cdlcat.

Nu efectua procesul de detartrare
rapida atunci cand fierul este
fierbinte. Nu turna apd in orificiul
de detartrare rapida.

SK Na prediZenie Zivotnosti svojej
zehlicky pouzivajte funkciu Quick
Calc Release raz za 3 mesiace.
Funkciu Quick Calc Release
nepouzivajte, ked je zehlicka
horuca. Nikdy nelejte vodu do
otvoru Quick Calc Release.

SR Koristite funkciju Quick Calc
Release jednom u 3 meseca kako
biste produzili vek trajanja pegle.
Ne koristite funkciju Quick Calc
Release dok je pegla vruca.
Nemoite da sipate vodu u otvor za
funkciju Quick Calc Release.

UK BukopwucToByinTe GyHKLiIO
LUBWOKOIO BUOANEHH:A HaKUMy
KOXKHI 3 MicsaL, LLLOG NOAOBKMUTH
TepMiH eKcrnnyarawji npacku.

SC N 3 D AFEA—RRERRIRIIRE,
LASE B SHAO(ERS8 »
A BISRIRTE, TEHATHRIEIRE .
TERKEINEREFF O .

TC RIERRNAERS @ 55 3ER
{ER—RPURIRISINRE ©
& BDTER S HER BRI R T IR
15 o SR EIAMRIRISRE IR ©
MS Gunakan fungsi Pelepas Kerak
Pantas setiap 3 bulan untuk
memanjangkan hayat seterika anda.

& Jangan lakukan proses Pelepas

Kerak Pantas apabila seterika masih
panas. Jangan tuangkan air ke dalam
bukaan Pelepas Kerak Pantas.

VI St dung chic nang XaVéi hda Nhanh
3 thdng mét lan dé kéo dai tudi tho ban
Ui cta ban.
Khéng thuc hién chic nang XaVéi hda

A Nhanh khi ban i dang néng, Khéng db
nudéc vao 16 cham nudc clia khay Xa Vai
hda Nhanh.

ID  Gunakan Quick Calc Release satu
kali setiap tiga bulan untuk
memperpanjang usia setrika Anda.

f Jangan lakukan Quick Calc
Release jika setrika masih panas.
Jangan tuangkan air ke dalam
lubang Quick Calc Release.
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User manual
Benutzerhandbuch
Mode demploi
Gebruiksaanwijzing
Brugervejledning
Kayttdopas
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Anvandarhandbok
Manuale utente
Manual del usuario
Manual do utilizador
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Korisnicki priru¢nik
Kasutusjuhend
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Uporabniski priro¢nik
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EN To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at ET Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode
www.philips.com/welcome. Read the separate important information leaflet and veebilehel www.philips.com/welcome. Lugege enne seadme kasutamist l&bi olulise 2 E www.philips.com/support
this user manual carefully before you use the appliance. teabe brosuurja kasutusjuhend. > I . . (
DE Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie HU A Philips altal biztositott tamogatas teljes korl igénybevételéhez regisztralja a £ Maposoit yTior
Ihr Produkt unter www.philips.com/welcome. registrieren. Lesen Sie die separate termeket a www.philips.com/welcome weboldalon. Kérjik, korultekintéen olvassa VarotosuTent: “Gumvne Korcsiomep Nandcrann 6.82, Tyccernvenen 4, 9206 Af,
. . . . . . . . s . o . wy s T s s [paxteH, Hnnepnaxab!
Broschure mit wichtigen Informationen und diese Bedienungsanleitung sorgfaltig el a ,Fontos tudnivalok” c. ismertetdt és ezt a felhasznaldi kezikdnyvet, mieldtt Fabric IGnen Cotton Silk Synthetic y o . .
durch, bevor Sie das Gerét verwenden. hasznalni kezdené a készuiléket. 500 DI FOCaan DenepaLyt, 23022 1 Mockaa, yi. Ceprest Maxeesa, 473,
FR Pour profiter pleinement de l'assistance offerte par Philips, enregistrez votre produit LT Jei norite pasinaudoti ,Philips" sidloma pagalba, uZregistruokite savo gaminj adresu Stoff Leinen Baumwolle Seide Kunststoff Ten. +7 495 961-T
a l'adresse suivante : www.philips.com/welcome. Veuillez lire la brochure séparée www.philips.com/welcome. Prie$ pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite atskira Tissu Lin Coton Soie Synthétique [1n7 BoITOBBIX HYL
sur les informations importantes et ce mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil. svarbios informacijos lapelj ir vartotojo vadova. . X B Knacc 3aunTb! OT MOPKEHMA INEKTPUHECKIM TOKOM: Knacc |
NL Registreer uw product op www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen LV Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu NL | Textiel Linnen Katoen Zijde Kunststof Caenario 8 VHaoHean )
maken van de door Philips geboden ondersteuning. Lees de afzonderlijke folder met vietné www.philips.com/welcome. Pirms ierices lieto$anas rapigi izlasiet atsevisko DA Stof Linned Bomuld Silke Kunststof CBoAHan TabauuLa napameTpos Moaened:
belangrijke mformane en deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het mformat]\/q pgkletu un so he.tota.]va rokasgramatu. . - . Fl Kangas Pellava el Silkki el Gc4532,|\64255e§; s 3““%“;;82“;[)?;:”“"” ABTOOTKNOUEHME
apparaat gaat gebruiken. SL Da biizkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na www.phi- . . . GC4537, GCA541 220-240 B, 50-60 Her
DA Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere lips.com/welcome. Pred uporabo aparata preberite letak s pomembnimi informa- NO | Stofftype Lin Bomull Silke Syntetiske stoffer P 2000-2400 Br, -
dit produkt pa www.philips.com/welcome. Laes den separate folder med vigtig cijami in ta uporabniski priro¢nik. SV | Material Linne Bomull Siden Syntet 22%’2204856(5)%'29 u
information og denne brugervejledning omhyggeligt, for du tager apparatet i brug. RO Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferitd de Philips, inregistreaza-ti IT | Tessuto Lino Cotone Seta Sintetico ceaba2 e 220-240 B, 50-60 I Her
FI  Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja rekistersi tuote osoitteessa produsul la www.philips.com/welcome. Citeste brosura separata cu informatii N ) X L ggjégg ggjggi ggjggg 2257223%%628—28 ; na
www.philips.com/welcome. Lue tdma4 laitteen kayttdopas ja erillinen tarkeita tietoja importante si acest manual de utilizare cu atentie inainte de a utiliza aparatul. ES Tejido Lino Algodon Seda Sintetico - - 2
sisaltava lehtinen ennen laitteen kayttéa. SK Ak chcete naplno vyuzit podporu ponukanu spolo¢nostou Philips, zaregistrujte svoj PT | Tecido Linho Algodao Seda Sintético VcnoBus xpaHenws, skcnyaraumm
NO Hvis du vil dra full nytte av stetten som Philips tilbyr, kan du registrere produktet ditt produkt na lokalite www.philips.com/welcome. Pred pouzitim zariadenia si RU Trann Aen XAOHOK LWeAx CunTeTuKa 5 Temneparypa +0 C/ *32 °C
pa www.philips.com/welcome. Les det separate heftet med viktig informasjon og pozorne precitajte samostatny leték s dolezitymiinformaciami a tento navod na - i ;:scm;e”b:a” B”S:“ﬁ“ 8250_:(;99%;
denne brukerhandboken noye for du begynner & bruke apparatet. pouzivanie. TR | Kumas Keten Pamuklu Ipek Sentetik \_ OChepHoe narnenne
SV Genom att registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av SR Da biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte KK Mara. 3biFbIp. Makra. XKibek. CuHTeTUKA
Philips support. Las dgn separata o__ch viktiga informationsbroschyren och anvandar- pr01vzvod na V\iwyvphmps.co_r_n/we_lcom_e. P_re k(vjn_scgn]a} aparata pazljivo procitajte PL | Tkanina Len Bawetna Jedwab | Tkanina syntetyczna m
handboken noggrantinnan du anvander apparaten. brosuru sa vaznim informacijama i ovaj korisnicki prirucnik.
IT Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio UK LLIo6 y MoBHit Mipi KOpUCTYBaTHCH MIATPIMKOIO, Ay Mporokye Philips, sapeectpyrite cailt 81pi6 Ha CS | Textilie Len Bavlna Hedvabi | Synteticka textilie 'y
prodotto sul sito: www.philips.com/welcome. Prima di utilizzare l'apparecchio, Be6-cariTi www.philips.com/welcome. [epea, T1M AK KOPUCTYBATHCA MPUCTPOEM, YBAXKHO EL | "Yéaocua Awa BapBakepa | Merafwrd TuvOeTIKO ;"'Il‘;;z‘ e Koncuomen Aaiberain S5 Tycce iene 45206 AL Asmcren Hrsepmarias
leggere attentamente la brochure informativa e il presente manuale dell'utente. NpoUNTaNTe OKPEMMIA BYKAET i3 BaAMBOIO IHGOPMALLEIO i Liel MoCiBHMK KOpHUCTyBaYa. BG T AeH Mamy Konputa - Pecei wane Keagralk Opak TeppyTopyscaria sriopTTayuat OVAVINC XKLLIK, Peceft Deaspaiic,
ES Para poder beneficiarse por completo de la asistencia que ofrece Philips, registre el KO ZE AT} E2l= RE X[ 82 22 A 5= 9I== www.Philips.com/ E www.philios com/su ort ) " " " 123022 Macey Kanacsi, Cepreit Maxees Ketueci, 13-yi1, Ter. +7 495 961-1111
producto en www.Philips.com/welcome. Lea atentamente el folleto de informacion welcomeOi| A HES SSotUAIL. MES ALESH7| Hof 222 22 T8 M2} 0| . -philips. pp HR | Tkanina Lan Pamuk Svila Sintetika TYPMBICTHIK KaXETTINKTEpre apHanFan
importante y el manual de usuario antes de utilizar el aparato. At AP ME FO| ZIH| 210 E4A2, p ET Kangas LREm B Siid Siinteetiline j:ijfcz:v;z:i:j:::rAaHyAaH Kopray kaacsi: Kaacc |
P Parasufr dotodes asuanagers d asitérciadersddapols PHDS 8810y il atelvisinari el b s i e WO Tet | Viseon | pamut | sevem | wanvas
informacoes importantes em separado e este manual do utilizador antes de utilizar com/welcome eutayaTisFR L ANmannazglams inuiaims Beanourinanlnatas LT | MedZiaga Linas Medvilne Silkas Sintetika G e B 2000-2400 B, 220240 B, 50-60 Tt ok
o aparelho . “ SC HTRHZF CRIBIZIEIS, B www.philips.com/welcome EIEBHEHF=E. | L | Audums |  Lins | Kokvilna | Zids sintetika SIS, GRS 2400 16008 0 0B 5G40, o
RU Y7060 BOCTOAb30BATHCA BCEMA MPEUMYILIECTBAMM NOAACPHK Philips, 3apernctpupyiite npoaykT (EEAFRE, BFRSEEENEE e RENAERER. /;:--:‘r SL | Tkanina | Postelinina BomBLS —— —— e S ‘zzm ’ ) - m K
Ha www.philips.com/welcome. [Nepea, 1croAb30BaHeM NpUMOOPa BHUMATEABHO O3HAKOMbTECH C TC B=F Philips BIEEHREZIE » 57 www.philips.com/welcome BIEEEMEA CCA3e3 CoA5ed OCASEs 600 Br, 40 B, 50-60 My o
BXKHOM MHPOPMALIWEN B BYKAETE U C AGHHON MHCTPYKUMEN MO SKCIAYaTaLmm. §1 ps i o "B o -PNTHPS.Col elcome Helnatmiet W MAX -~ RO | Material In Bumbac Matase Sintetic Caxray wapTrapes, nafiaarany
TR Philipsiin sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin Griintintiz(i www.Philips.- Efn © SRR EmARS ARSI OB EE A TR A RS o LINEN i SK Itk an Baving Hoavan Synteticka latka e o o e
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